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Ба да гу ло ва Г.М.

Оно ма си оло ги чес кий ас пект 
вер бально го кон текс та  

в ус ло виях би�, по ли ли нг виз ма 
и меж куль тур ной  

ком му ни ка ции

В статье расс мат ри вает ся роль оно ма си оло ги чес ко го кон текс та 
в сло воп роиз во дст вен ном про цес се в ус ло виях меж куль тур ной ком
му ни ка ции. На ма те ри але русс ко го язы ка Ка за х стана ав тор статьи 
де мо нс три рует, как в оно ма си оло ги чес ком кон текс те ре че вое воп
ло ще ние по лу чают все мо мен ты сло во оп ро из во дст вен но го про цес са: 
появ ле ние но во го зна ния, но во го кон цеп та в кар ти не ми ра но си те ля 
язы ка; его пояс не ние, тол ко ва ние, его син так си чес кая и лек си чес кая 
объек ти ва ция. В статье опи са ны роль и функ ции глосс в про цес се 
заимс тво ва ния. Глос сы мо гут быть предс тав ле ны в ви де од но го сло ва 
– си но ни ма, сло вар но го соот ве тс твия и в ви де сло во со че та ний или 
раз вер ну тых де фи ни ций. На до от ме тить, что в пос лед нее де ся ти ле
тие воз ник ли но вые си но ни ми чес кие ря ды в русс ком язы ке на ос но ве 
меж куль тур но го об ще ния. Оно ма си оло ги чес кий кон текст по мо гает 
уви деть «пос ред ни ка» меж ду дей ст ви тель ностью и смыс лом – кон
цепт, соз дан ный в предс тав ле ниях но си те ля язы ка. Оно ма си оло ги
чес кий кон текст слу жит «план це той», в ко то рой «рас тет плод» меж
куль тур но го об ще ния – ин тер культу ре ма.

Клю че вые сло ва: оно ма сиолог чес кий кон текст, сло во оп ро из во
дс тво, глос са, меж куль тур ная ком му ни ка ция. 

Badagulova G.М.

Onomasiological aspect of 
ver�al context in the conditions 

of �i�and multilingualism and 
intercultural communication

This article considers the role of an onomasiological context in the 
wordbuilding process in the context of intercultural communication. On 
the basis of the Russian language in Kazakhstan the author shows how 
onomasiological context can get speech verbalization, all the points of its 
wordbuilding process: introduction of the new knowledge, a new concept 
in the world view of the native speaker; its explanation, interpretation, syn
tactical and lexical objectification. The article describes the function of the 
gloss in the conditions of bilingualism and multilingualism and intercultural 
communication. Glosses can be represented in the form of one synonym 
word, a lexical equivalent and in the form of phrases or extended defini
tions. It should be noted that in the last decade, there are new synonymic 
rows in the Russian language on the basis of intercultural communication. 
The onomasiological context helps to see the «mediator» between reality 
and meaning, a concept created in the perception of a native speaker. The 
onomasiological context is the «placenta» in which interculturema – the 
«fruit» of intercultural communication –»grows».

Ke� words: onomasiological context, wordbuilding, gloss, intercul
tural communication.
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Қос�, көп тіл дік жә не  
мә де ниета ра лық  

ком му ни ка ция  
жағ дайын да ғы мән мә тін нің 

оно ма си оло гиалық қы ры  
(ас пек ті сі)

Ма қа ла да оно ма си оло гиалық мән мә тін нің мә де ниета ра лық ком
му ни ка ция жағ дайын да ғы сөз жа сам үр ді сін де гі ро лі қа ра ла ды. Ав
тор Қа зақас тан да ғы орыс ті лі ая сын да ғы сөз жа сам үр ді сі нің бар лық 
ке зе ңі оно ма си оло гиалық мән мә тін де нақ ты лы түр де ай қын дал ға ны 
ту ра лы айта ке ліп, жа ңа мағ лұ мат тың, кон цеп тің осы тіл де сөй лейт ін 
адам ның ойын да пай да бо лып, тү сін ді рі ліп, лек си ка лық, син так сис тік 
объек тив те нуін көр се те ді. Ма қа ла да кір ме сөз дер дің жа ңа тіл ге бей
мде луін де гі глос са лар дың қыз ме ті ту ра лы баян да лып, олар дың сол 
кір ме сөз дер мен си но ним дік қа тар құ руы ту ра лы айтыла ды. Соң ғы 
жыл дар да мә де ниета ра лық ком му ни ка ция ның не гі зін де осын дай си
но ним дік қа тар лар дың орыс ті лін де бір ша ма кө бей ге ні сөз бо лып, 
оно ма си оло гиалық мән мә тін нің осы үр діс ке ті ке лей қа тыс ты еке ні 
нақ ты лы көр се ті ле ді. 

Түйін сөз дер: оно ма си оло гиалық мән мә тін, сөз жа сам, глос са, 
мә де ниета ра лық ком му ни ка ция.
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Мы исс ле дуем оно ма си оло ги чес кий ас пект сло вес но го кон-
текс та в свя зи с функ цио ни ро ва нием язы ка в ус ло виях меж-
куль тур ной ком му ни ка ции. 

Оно ма си оло ги чес кий ас пект кон текс та исс ле до ван И.С. 
То роп це вым, О.А. Га би нс кой, М.С. Ма леевой. Дол гое вре мя 
в тра ди ци он ной линг вис ти ке, осо бен но в тра ди ци он ном сло-
во об ра зо ва нии, бы то ва ло мне ние о том, что сло воп роиз во-
дст вен ный про цесс осу ще ст вляет ся в хо де ком му ни ка тив но го 
ис поль зо ва ния об ра зуе мой лек си чес кой еди ни цы. Од на ко, воп-
ре ки бы тующе му мне нию, су ще ст вует в ра бо тах пе ре чис лен-
ных ав то ров дру гая точ ка зре ния, в свя зи с чем и выд ви гает ся 
по ло же ние об оно ма си ло ги чес ком кон текс те. Так, нап ри мер, 
И.С. То роп цев от ме чает, что лек си чес кие еди ни цы воз ни кают 
«в осо бом, спе ци аль ном, оно ма си оло ги чес ком кон текс те, до 
ком му ни ка тив но го кон текс та» [1, 29]. Роль и сущ ность расс-
мат ри ваемо го ти па вер бально го кон текс та чет ко очер чи вает ся 
при со пос тав ле нии с кон текс том ком му ни ка тив ным. В ком му-
ни ка тив ном кон текс те «об на жает ся лек си чес кая «ду ша» язы ко-
вой еди ни цы». А в кон текс те «по рож де ния», во-пер вых, де мо-
нс три рует ся про цесс воз ник но ве ния но ми на тив ной еди ни цы, 
про цесс вхож де ния и ут ве рж де ния его в язы ке, во-вто рых, оно-
ма си оло ги чес кий кон текст «об на жает» се ман ти чес кую ст рук-
ту ру сло ва, сло во со че та ния, пред ло же ния как но ми на тив ных 
еди ниц; в-треть их, в дан ном ти пе кон текс та ука зы вает ся на ис-
точ ник проис хож де ния но ми на тив ной еди ни цы. 

Бо лее то го, в ра бо тах М.С. Ма леевой в свя зи с оп ре де ле-
нием гра ниц сло во об ра зо ва тель но го кон текс та оно ма си оло-
ги чес кий кон текст оп ре де ляет ся как «пол ное пер вое ре че вое 
воп ло ще ние всех эта пов сло воп роиз во дст вен но го про цес са, 
вк лю чая ра бо ту пос тоян ных, ста ти чес ких, и пе ре мен ных, ди-
на ми чес ких час тей всех ком по нен тов сло воп роиз во дст вен ной 
мо де ли» [2, 32]. М.С. Ма леева пы тает ся предс та вить соот но ше-
ние кон текс тов при сло воп роиз во дс тве. При этом сло во об ра зо-
ва тель ный кон текст расс мат ри вает ся как «про ме жу точ ное зве-
но, ко то рое мож но расс мат ри вать не как осу ще ст вле ние, а как 
реп ро ду ци ро ва ние, уп ро щен ное восп роиз ве де ние сло воп роиз-
во дст вен но го про цес са, пос ле ко то ро го ре зуль тат это го про-
цес са – лек си чес кая еди ни ца- за пус кает ся в ком му ни ка тив ный 

ОНО МА СИ ОЛО ГИ ЧЕС�
КИЙ АС ПЕКТ  

ВЕР БАЛЬНО ГО  
КОН ТЕКС ТА  

В УС ЛО ВИЯХ БИ�,  
ПО ЛИ ЛИ НГ ВИЗ МА 

И МЕЖ КУЛЬ ТУР НОЙ 
КОМ МУ НИ КА ЦИИ
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Оно ма си оло ги чес кий ас пект  вер бально го  кон текс та  в ус ло виях би-,  по ли ли нг виз ма и меж куль тур ной ком му ни ка ции

оби ход». А кон текст ком му ни ка тив ный – это 
лишь ис поль зо ва ние сло воп роиз во дст вен но го 
про цес са [2, 35]. Та ким об ра зом, М.С. Ма леевой 
очер чи вает ся путь но ми на тив ной еди ни цы от ее 
воз ник но ве ния до ее функ цио ни ро ва ния в язы ке. 

Но ми на ция в язы ке – это ре зуль тат лек си чес-
кой или син так си чес кой объек ти ва ции не коего 
идеально го со дер жа ния. В оно ма си оло ги чес-
ком кон текс те проис хо дит лек си чес кая объек-
ти ва ция идеально го со дер жа ния, эта пы дан ной 
объек ти ва ции, пер во на чаль ное опи са тель ное 
оформ ле ние идеально го со дер жа ния, соеди не-
ние мыс ли тель но го (идеально го) со дер жа ния со 
зву ко вой обо лоч кой и преоб ра зо ва ние идеально-
го со дер жа ния в язы ко вое зна че ние и зак реп ле-
ние его за оп ре де лен ной язы ко вой фор мой. 

Та ким об ра зом, оно ма си оло ги чес кий кон-
текст по ка зы вает, ка ки ми же пу тя ми проис хо дит 
лек си чес кая или син так си чес кая объек ти ва ция 
идеально го со дер жа ния. 

Исс ле до ван ный на ми фак ти чес кий ма те ри-
ал сви де тель ст вует о том, что пу ти лек си чес кой 
объек ти ва ции мыс ли тель но го со дер жа ния мо гут 
быть раз лич ные, тем бо лее эти раз ли чия выс ве-
чи вают ся очень яр ко в ус ло виях меж куль тур но-
го об ще ния. 

В ус ло виях меж куль тур но го об ще ния участ-
ни ки ком му ни ка ции, яв ляясь сов ре мен ни ка ми, 
об ла дают ап пер цеп ци он ной ба зой на вер бально-
се ман ти чес ком и грам ма ти чес ком уров нях, что 
поз во ляет им сво бод но об щать ся меж ду со бой. 
Од на ко в ус ло виях меж куль тур но го об ще ния 
есть боль шая воз мож нос ть воз ник но ве ния «по-
мех», ко то рые обус лов ле ны, во-пер вых, нес хо-
жес тью кар ти ны ми ра, предс тав ле ний о ми ре 
ком му ни кан тов, во-вто рых, и это яв ляет ся следс-
твием пер вой при чи ны, от су тс твием не ко то рых 
кон цеп тов в кар ти не ми ра и их ма те ри ально го 
вы ра же ния в язы ках ком му ни кан тов, что, в свою 
оче редь, и при во дит к неу да чам в об ще нии. Воз-
ни кающие при меж куль тур ном об ще нии «по ме-
хи» уст ра няют ся с по мощью оно ма си оло ги чес-
ко го кон текс та, с по мощью, т.н. глосс, вво ди мых 
в дан ный кон текст 

Глос са (греч. glossa – язык, речь) – пе ре-
вод или тол ко ва ние не по нят но го, ус та рев ше го, 
диалект но го сло ва или вы ра же ния, на пи сан ное 
над или под ним… или на по лях ру ко пи си или 
кни ги …. Вна ча ле глос са ми на зы ва лось са мо 
не по нят ное сло во. Глос сы ста ли пред ме том исс-
ле до ва ния в свя зи с изу че нием и тол ко ва нием 
древ них па мят ни ков. Из ве ст но, что впер вые 
глос сы ста ли при ме нять ся в свя зи с изу че нием 
«Илиады» и «Одис сеи» Го ме ра, за тем появи лись 

ла ти нс кие, биб лейс кие, кель тс кие, гер манс кие, 
ро ма нс кие глос сы.

В русс кой линг вис ти ке глос сы расс мат ри ва-
лись, преж де все го как пояс не ния на по лях ста ро-
пе чат ной кни ги, раз но го ро да по мет ки, сде лан ные 
на по лях ру ко пи сей или древ них книг. Глос сы 
ста ли пред ме том исс ле до ва ния в свя зи с проб ле-
ма ми ис то ри чес кой лек си ког ра фии. Глос сы, как 
из ве ст но, ста ли ис точ ни ком фор ми ро ва ния сов-
ре мен ной лек си ког ра фии, ос но вой соз да ния сло-
ва рей. Глос сы в язы ко вед чес кой ли те ра ту ре изу-
ча лись и в свя зи с заимс тво ва ниями [3].

Необ хо ди мо ска зать, что ос нов ная функ ция 
глосс – сде лать текст бо лее по нят ным для чи-
та те ля. Во всех исс ле до ва ниях глос сы расс мат-
ри вают ся в свя зи с язы ко вой си туацией дан ной 
конк рет ной эпо хи, ког да воз ни кает пот реб нос-
ть в тол ко ва нии слов пе ри фе рий но го ха рак те ра 
ли бо ус та рев ших, ли бо но вых. Оче вид но, что и 
в пос лед нее де ся ти ле тие двад ца то го и в на ча ле 
двад цать пер во го ве ка в свя зи с со ци ально-эко-
но ми чес ки ми про цес са ми, проис хо дя щи ми на 
тер ри то рии Ка за х стана и во всем ми ре, как бы-
ло от ме че но на ми вы ше, в ак тив ном сло ва ре ка-
за хс тан цев появи лось зна чи тель ное ко ли че ст во 
слов, тре бующих, в пер вую оче редь, тол ко ва-
ния, пояс не ния. 

Фак ти чес кий ма те ри ал сви де тель ст вует о том, 
что глос сы в сов ре мен ном оно ма си оло ги чес ком 
кон текс те вы пол няют очень важ ные функ ции. 

В сов ре мен ных оно ма си оло ги чес ких кон-
текс тах вс тре чают ся внут ри те кс то вые (инт ро-
ли не ар ные) и мар ги наль ные глос сы. Мар ги-
наль ные глос сы рас по ла гают ся на по лях книг 
или дру гих пе чат ных из да ний. Од на ко для сов-
ре мен ных текс тов в ос нов ном ха рак тер но на ли-
чие внут ри те кс то вых глосс. Они рас по ла гают ся 
в оно ма си оло ги чес ком кон текс те до неоло гиз ма 
или пос ле и мо гут предс тав лять со бой весь ма 
прост ран ное объяс не ние: Так как ком пью тер 
ра бо тает с ин фор ма цией в циф ро вом ви де, а 
те ле фон ные ли нии в по дав ляю щем боль шинс тве 
ана ло го вые, необ хо ди мо уст рой ст во, преоб ра-
зующее циф ро вой сиг нал ком пьюте ра-пе ре дат-
чи ка в ана ло го вый сиг нал ли нии … Та кое уст рой-
ст во на зы вает ся мо де мом …(Ин тер нет и Я). 
Вто рой очень важ ный эко но ми чес кий инс тру-
мент – ли зинг. Ми ро вая прак ти ка по ка за ла, что 
ли зинг яв ляет ся од ним из наибо лее эф фек тив-
ных ме то дов об нов ле ния ос нов ных фон дов. В 
за ко но да тель ных ак тах Рес пуб ли ки Ка за хс тан 
ли зинг оп ре де ляет ся как вид ин вес ти ци он но-
предп ри ни ма тельс кой дея тель ности, свя зан ный 
с приоб ре те нием иму ще ст ва и пе ре да чей его в 
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поль зо ва ние по до го во ру фи зи чес ким или юри ди-
чес ким ли цам на оп ре де лен ный срок и за оп ре де-
лен ную пла ту (Ры нок цен ных бу маг). 

Глос сы мо гут быть предс тав ле ны в ви де од-
но го сло ва – си но ни ма, сло вар но го соот ве тс твия 
и в ви де сло во со че та ний или раз вер ну тых де фи-
ни ций: От вет чи ки по ком пью тер ным прес туп-
ле ниям впи сы вают ся в три ка те го рии: пи ра ты, 
ха ке ры и крэ ке ры (вз лом щи ки) (Ин тер нет и Я). 
Что та кое прайс-сер вер (Price-Server)? Это 
сер вер, где раз ме ще на ин фор ма ция о це нах на 
ту или иную про дук цию и ус лу гу (Computer Clab). 
Во вто рой по ло ви не 90-х го дов Н. На зар баев на-
чал ак тив но прив ле кать в свою ко ман ду «но вых 
ка за хов» – мо ло дых биз нес ме нов, до бив ших ся 
зна чи тель ных ус пе хов в  станов ле нии и раз ви тии 
своего де ла (Е. Ер тыс баев).

В оно ма си оло ги чес ком кон текс те мо жет 
быть од нов ре мен но предс тав ле ны нес колько 
ви дов пояс не ния: в ви де си но ни мич но го сло ва, 
си но ни мич но го сло во со че та ния и текс та, бо лее 
прост ран но го пояс не ния: Ре дак тор/ко пе райт ер 
(ве ду щий раз де ла) за ни мает ся ин фор ма ци он-
ным на пол не нием сер ве ра, об щает ся с ав то ра-
ми на те му на пи са ния\раз ме ще ния ма те риалов 
(Ин тер нет и Я). «Про моушен» или, прос то го-
во ря, «раск рут ка» пер со наль ных веб-ст ра ни чек 
(Ин тер нет и Я). Спо со бом кло ни ро ва ния – но-
вей ше го дос ти же ния в об лас ти биоме ди ци ны 
– мож но ко пи ро вать жи вые ор га низ мы: ве-
ге та тив ным (не по ло вым) пу тем вы ра щи вать 
«кло ны» – ко пии жи вых су ще ств, в том чис ле и 
мле ко пи таю щих, к клас су ко то рых от но сит ся и 
че ло век (Ин тер нет иЯ). Сын Ба ту-ха на (Ба тыя) 
– Са ры так (Зо ло той трон) и Алек сандр Невс-
кий бы ли ант та са ми и мно го сде ла ли в де ле под-
держ ки друг дру га. Во вре мя об ря да ант та сы 
вы пи ва ли по чаш ке пар но го мо ло ка и об ме ни ва-
лись до ро ги ми по дар ка ми. Ант тас – это клят-
вен ные братья (НП). Сло ва-соот ве тс твия ча ще 
все го воз ни кают в текс тах о но вых тех но ло гиях, 
как это мож но за ме тить по при ве ден ным вы ше 
при ме рам, а так же в текс тах на эко но ми чес кую 
те му: Кро ме то го, век сель поз во ляет от ка зать-
ся от прак ти ки пре доп ла ты проек ти ро вать 
эф фек тив ные де неж ные по то ки «кэш-флоу», 
ор га ни зо вать необ хо ди мые то вар ные по то ки, 
реали зо вать слож ные фи нан со вые опе ра ции 
прак ти чес ки с лю бым фи нан со вым ры ча гом (ле-
ве рид жем)… (Ры нок цен ных бу маг). Ве роят но, 
это объяс няет ся мо дой этих текс тов, необ хо ди-
мос тью и ст рем ле нием го во ря щих пос ти гать ры-
ноч ную суть эко но ми ки и но вые тех но ло гии, т.е. 
это выз ва но прак ти чес кой необ хо ди мос тью.

Меж ду пояс няемы ми сло ва ми и глос са ми 
устанав ли вают ся си но ни ми чес кие от но ше ния: 
Хо ро шим до пол не нием к поис ко вым сис те мам 
яв ляют ся ка та ло ги (ди рек то рии), т.е. те ма ти-
чес ки сис те ма ти зи ро ван ные кол лек ции ссы лок 
на раз лич ные се те вые ре сур сы, в пер вую оче редь 
на до ку мен ты WWW. Ре дак тор\ко пи райт ер (ве-
ду щий раз де ла). За ни мает ся ин фор ма ци он ным 
на пол не нием сер ве ра …Так же, кро ме ре дак то ра 
мо гут быть ав то ры, кор рек то ры … Та ким об-
ра зом, в пос лед нее де ся ти ле тие воз ник ли но вые 
си но ни ми чес кие ря ды в русс ком язы ке на ос но-
ве меж куль тур но го об ще ния. Мно гие из них, это 
от но сит ся к тем, где есть заимс тво ва ния из ка-
за хс ко го язы ка, ха рак тер ны толь ко для русс кой 
ре чи ка за хс тан цев: ку рул тай – съезд, фо рум; 
аким – мэр; ма жи лис мен-де пу тат и т.д.: В сре-
ду в Тур кес тан для учас тия в ку рул тае прие хал 
Нур сул тан На зар баев …. Но наз ре ла по ра боль-
шо го съез да…. Гос ти ос та лись до воль ны боль-
шим фо ру мом (НП). Иног да Са пар отъез жает 
от дру зей-ба рым та чей к та мыр-та ны сам, 
друзьям-прияте лям из русс ко го се ла (С. Ки неев).

В оно ма си оло ги чес ком кон текс те ре че вое 
воп ло ще ние по лу чают все мо мен ты и сту пе ни 
про цес са заимс тво ва ния. В соз на нии русс коя-
зыч но го че ло ве ка при восп риятии то го или ино-
го пред ме та об ра зует ся по ня тие или предс тав ле-
ние о пред ме те, яв ле нии, про цес се. Ус ло виями, 
оп ре де ляющи ми обя за тель ность сло вес ной 
объек ти ва ции об ра зо ван но го по ня тия или предс-
тав ле ния – в це лом, зна ния, яв ляют ся но виз на и 
ак ту али за ция зна ния в ка че ст ве необ хо ди мо го. 
Так, нап ри мер, в сле дующем оно ма си оло ги чес-
ком кон текс те сло во «ин тер нет-бан кинг» заимс-
твует ся русс ким язы ком и при этом на ос но ве 
нес коль ких кон текс тов мож но про наб лю дать 
про цесс вхож де ния дан но го сло ва в сло вар ный 
сос тав русс ко го язы ка. В пер вом кон текс те вво-
дит ся по ня тие, пре дос тав ляет ся гра фи чес кое 
его изоб ра же ние в язы ке-ис точ ни ке. Уп рав ле ние 
бан ковс ки ми сче та ми че рез Ин тер нет (Internet-
banking) яв ляет ся наибо лее ди на мич ным и «мод-
ным» нап рав ле нием пре дос тав ле ния бан ка ми 
своих фи нан со вых ус луг че рез сеть Ин тер нет. В 
дру гом оно ма си оло ги чес ком кон текс те по ня тие 
пе ре дает ся русс кой гра фи кой. Да лее да но объяс-
не ние, тол ко ва ние сло ва: Что та кое Ин тер нет-
бан кинг? По су ти, – это но вая элект рон ная обо-
лоч ка ста рой сис те мы обс лу жи ва ния клиен тов 
в бан ках. Уда лен ный бан кинг (remote banking) 
или «хоум бан кинг» (houm banking) поя вил ся не 
се год ня да же не вче ра. В ши ро ком смыс ле, как 
это сле дует из наз ва ния, уда лен ный бан кинг – 
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это пре дос тав ле ние бан ковс ких ус луг не в бан-
ковс ком офи се …, а на до му, в офи се, сло вом – 
вез де, где это удоб но клиен ту. … Поль зо вать ся 
но вой ус лу гой уп рав ле ния сче том че рез Ин тер-
нет мо гут и фи зи чес кие и юри ди чес кие ли ца 
(Ин тер нет и Я). Как мож но за ме тить, в оно-
ма си оло ги чес ком кон текс те появ ляют ся заимс-
тво ван ные сло во со че та ния (уда лен ный бан кинг, 
хоум бан кинг), ко то рые, в свою оче редь, си но-
ни мич ны сло ву Ин тер нет-бан кинг. Об ра зует ся 
по ня тий ный си но ни ми чес кий ряд из слож но-
го заимс тво ван но го сло ва и двух сло во со че та-
ний, где уда лен ный бан кинг в по ня тий ном пла не 
предс тав лен как бо лее ем кое, чем слож ное сло во 
Ин тер нет –бан кинг. Уда лен ный бан кинг – это 
не толь ко ин тер нет-бан кинг, это неч то боль-
шее (это еще и обс лу жи ва ние че рез те ле фон, не 
толь ко че рез Ин тер нет). В пос лед нем оно ма си-
оло ги чес ком кон текс те вс тре чают ся глос сы, ко-
то рые ука зы вают на эти мо ло гию но ми на тив ных 
еди ниц уда лен ный бан кинг и «хоум бан кинг». 

В сов ре мен ном оно ма си оло ги чес ком кон-
текс те на ли чие эти мо ло ги чес ких глосс не ред-
кое яв ле ние. Осо бен но эти мо ло ги чес кое глос-
си ро ва ние ха рак тер но для оно ма си оло ги чес ких 
кон текс тов о но вых тех но ло гиях: Но вот при-
шел тот мо мент, ког да я дол жен был зайти 
во Все мир ную паути ну (Word Wide Web). В чем 
от ли чие дуп лекс ных от по лу дуп лекс ных зву ко-
вых карт? Дуп лекс ные (full-duplex) поз во ляют 
осу ще ст вить од нов ре мен ную пе ре да чу зву ка в 
обоих нап рав ле ниях, то есть Вы мо же те го во-
рить и слу шать од нов ре мен но. Ис поль зуя по лу-
дуп лекс ную (half-duplex) зву ко вую кар ту, вы раз-
го ва ри вать с со бе сед ни ком толь ко по оче ре ди 
(Ин тер нет и Я). А по мочь в этом как раз мо гут 
гло баль ные ком пью тер ные се ти, №1 сре ди ко-
то рых по пра ву счи тает ся Internet (Ин тер нет) 
(А. Ля хов). 

С по мощью глосс мож но уви деть про ме жу-
точ ный этап про цес са заимс тво ва ния: Ко ман-
да Chat (бе се да) пред наз на че на для ор га ни за-
ции об ме на сооб ще ниями в реаль ном масш та бе 
вре ме ни меж ду дву мя или бо лее поль зо ва те ля-
ми (Ин тер нет и Я). В ча те нель зя быть обая-
тель ным, иро нич ным, прив ле ка тель ным и эмо-
циональ ным. Чат ник – участ ник ча та …. Лю ди 
вы хо дят в чат из-за то го, что счи тают се бя 
не слиш ком при год ны ми для об ще ния в реале … 
(Ин тер нет и Я). Ес ли в пер вом пред ло же нии 
сло во «чат» вво дит ся пос редст вом глос сы ‘бе се-
да’, то дан ные дру гих пред ло же ний сви де тель-
ст вуют о том, что про цесс заимс тво ва ния за вер-
шен, сло во «чат» ис поль зует ся в русс кой ре чи, 
из ме няет ся по за ко нам русс кой грам ма ти ки, яв-

ляет ся на чаль ным, ис ход ным зве ном сло во об ра-
зо ва тель ной це поч ки (чат – чат ник, чат ни ца, 
ча то фи лия). 

Оно ма си оло ги чес кий кон текст поз во ляет 
уви деть про цесс заимс тво ва ния язы ко вой еди ни-
цы, на чи ная с его пер вых эта пов, с то го мо мен-
та, ког да в ре зуль та те меж куль тур но го об ще ния 
в соз на нии русс коя зыч но го ка за хс тан ца наш ли 
от ра же ния но вые, ран нее ему нез на ко мые пред-
ме ты и яв ле ния объек тив ной дей ст ви тель ности, 
про наб лю дать про цесс син так си чес кой или лек-
си чес кой объек ти ва ции этих предс тав ле ний. 
Оно ма си оло ги чес кий кон текст по мо гает уви-
деть «пос ред ни ка» меж ду дей ст ви тель ностью 
и смыс лом – кон цепт, соз дан ный в предс тав-
ле ниях но си те ля язы ка. Вер нем ся к при ме ру с 
неоло гиз мом ‘чат’. Дан ная лек си чес кая еди ни ца 
ста ла дос тоя нием русс ко го сло ва ря по при чи не 
то го, что, кро ме се мы «бе се да» в сло ве есть еще 
се ма «бе се да в Се ти». «Бе се да» пред по ла гает та-
кое об ще ние, ког да лю ди ви дят друг дру га. А в 
Се ти те, кто об щают ся в дан ное вре мя, те, кто 
вов ле чен в бе се ду, так же «ви дят» друг дру га, но 
вир туально. Но вый кон цепт, ко то рый поя вил ся 
в мен таль ном прост ранс тве русс коя зыч но го че-
ло ве ка, опи рает ся на тот, ко то рый уже су ще ст-
вует и ко то рый ма те ри али зо ван, объек ти ви ро-
ван язы ко вой еди ни цей – «бе се да». 

Дру гой при мер то го же ро да – это кон цепт 
«жуз» и его предс тав ле ние в русс ком оно ма си-
оло ги чес ком кон текс те: По сте пе ни приз на ния 
бии де ли лись на биев ро да – об щи ны, пле ме ни или 
це ло го союза пле мен, на зы ваемо го жу зом. Каж-
дый из трех жу зов имел своего вер хов но го бия. 
Не ред ко биям та ко го масш та ба при над ле жа ла 
не толь ко су деб ная, но и ад ми нист ра тив ная и 
воен ная влас ть (из га зет). Дан ный кон цепт вве-
ден в русс кий язык оно ма си оло ги чес ким кон-
текс том че рез глос су – це лый союз пле мен -, пос-
ле ко то ро го предс тав лен язы ко вой знак – «жуз», 
с его по мощью ма те ри али зует ся наз ван ный кон-
цепт в русс кой ре чи ка за хс тан ца. 

Та ким об ра зом, в оно ма си оло ги чес ком кон-
текс те ре че вое воп ло ще ние по лу чают все мо-
мен ты сло во оп ро из во дст вен но го про цес са: 
появ ле ние но во го зна ния, но во го кон цеп та в 
кар ти не ми ра но си те ля язы ка; его пояс не ние, 
тол ко ва ние, следс твием че го яв ляет ся из ме не-
ние в язы ко вой кар ти не ми ра, что на хо дит вы ра-
же ние в син так си чес кой объек ти ва ции, а за тем 
в лек си чес кой объек ти ва ции но во го идеально-
го со дер жа ния. Оно ма си оло ги чес кий кон текст 
слу жит «план це той», в ко то рой «рас тет» «плод» 
меж куль тур но го об ще ния – ин тер культу ре ма [4, 
46]. 
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